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VOKI-TOKI - NAVODILA ZA UPORABO

Osnovno delovanje sprejemnika:

e  Pritisnite tipko za vklop sprejemnika za 3 sekunde.

e Ko enkrat pritisnite gumb MENU za vstop v nastavitev kanala, zane vzorec prikaza kanala utripati. Glede na A izberite kanal, pritisnite
PG — »Pritisni in govori« gumb za potrditev in izhod.

o  Dvakrat pritisnite gumb MENU, da izberete kodo skupine. »Zapri« pomeni brez kode, 01-38 pomeni kodo CTCSS, 39-99 pomeni kodo
DCS.

o  Trikrat pritisnite gumb MENU, da vstopite v izbiro funkcije Vox. Ob&utljivost — OF, 1, 2 in 3 je na izbiro, vrednost "OF" pa je izklopljena.

e Stirikrat pritisnite gumb MENU, da vnesete klicni ton v funkciji. Na voljo je od 01 do 10 zvoénih izbir.

e  Pritisnite tipko MENU petkrat za vstop v funkcijo izbire tona gumba. Ton gumba vklopite z izbero "ON", ton gumba izklopite z izbiro "OF".

e  Pritisnite tipko MENU Sestkrat. Izberite »ro«. Izbira »ro« pomeni vkloplien ton za »Pritisni in govori« gumb, "OF" pomeni »Pritisni in govori«
gumb brez tona.

e  Pritisnite MENU sedemkrat, da se vrnete na glavno stran, ali pritisnite »Pritisni in govori« gumb, da potrdite IZHOD MENI.

Merilnik baterije:
o |kona baterije prikazuje stanje baterije. Ikona prazne baterije pomeni, da je baterija prazna.
o Napolnite sprejemnik takoj, ko se prikaze ikona »Vklop/izklop« sprejemnika.
e Zavklop sprejemnika ga drzite pritisnjenega 3 sekunde. Ce Zelite izklopiti sprejemnik, ponovno pritisnite za 3 sekunde.

Prilagodite glasnost:
e Pritisnite gumb GOR, da povecate glasnost.
e  Pritisnite gumb DOL, da zmanjSate glasnost.
e  Glasnost zvognika je prikazana na LCD zaslonu z nivaji (01-08).

Nastavite kanal:
o  Vklopite voki-toki in pritisnite MENU za izbiro kanalov.
e  Pritisnite A , da nastavite kanale.
e Pritisnite — »Pritisni in govori« gumb, da shranite nastavitve kanala.
e  Za komunikacijo morata biti oba voki-tokija v skupini nastavljena na isti kanal in kodo za odpravo motenj. Sprejemnik drZite 2-3 cm stran
od ust in govorite neposredno v mikrofon. Ne pokrijte mikrofona, ko govorite, in ko konCate, spustite »Pritisni in govori« gumb (pritisnite
za pogovor, spustite poslusaj).

Koda za preklic moten;:
Z izbiro kombinacij kod se izbolja zmogljivost sprejemnika. Koda za nastavitev kanala:
e Pritisnite tipko MENU, dokler koda ne zacne utripati. Pritisnite / za izbiro kode -99 ali 99-03. Pritisnite »Pritisni in govori« gumb, da shranite
nastavitve kode.
e Tapostopek lahko uporabite za nastavitev nedoloene kode za vsak kanal.
e  Opomba: Kodo za preklic JAM morate nastaviti na 0 na radijski postaji FRS, ki uporablja kodo za preklic JAM, da lahko komunicirate z
drugimi radijskimi postajami FRS, ki nimajo kode za preklic JAM.

Zakleni tipkovnico:
e Da se izognete dodatnim spremembam na vasem interkom kanalu, pritisnite tipko “LOCK” za 3 sekunde, dokler ne zasliSite piska. Po
zaklenjenem zaslonu so ostale funkcije zaklenjene razen tipke za zaklenjeni zaslon in tipke »Pritisni in govori«.
e Za odklepanje sprejemnika pritisnite tipko “LOCK” za 3 sekunde, dokler se “lock” ne prikaze ve¢. Zaslisi se tudi "pisk". Opomba: Ko je
zaklenjen, deluje samo gumb »Pritisni in govori«.



Ce zelite nastaviti Klicni ton:
o Va$ voki-toki lahko pokli¢e ¢lane vase skupine, med katerimi lahko izbirate med klicnimi toni 01-10.
e Stirikrat pritisnite tipko MENU, dokler se ne prikaZze moznost izbire tonov klica.
e  Pritisnite A , da spremenite in izberete Klicni ton. Pritisnite gumb »Pritisni in govori«, da shranite.

Glasovni prenos (Vox):
e  Opomba: Vox ima tri moZnosti od 1 do 3. V tihem ali hrupnem okolju lahko najdete ustrezno raven ob¢utljivosti za govor neposredno v
mikrofon.

Iskanje kanalov:
e Zaiskanje aktivnih kanalov uporabite voki-toki. Ko je zaznan signal, bo radio ostal na tem kanalu 5 sekund, in ko na tem kanalu ni prenosa
signala, bo radio $e naprej iskal.

Ce zelite vklopiti iskanje kanalov:
o  Pritisnite 3 do 4 sekunde v nacin iskanja. Pritisnite »Pritisni in govori« gumb/MENU/MON, da izklopite nacin iskanja.
e  Opomba: med postopkom iskanja pritisnite A , da spremenite smer iskanja.

Varnost in previdnostni ukrepi:
o  Ce nosite kakrsen koli osebni medicinski pripomocek, se pred uporabo posvetujte z zdravnikom.
o Dase izognete nevarnosti opeklin, naprave ne uporabljajte, ¢e je antena kakor koli poskodovana.
o Naprave nikoli ne uporabljajte v bliZini radia, da se izognete motnjam.
e  Oddajnik in anteno postavite vsaj 5 cm od ust.
e  Naprave ni mogoCe uporabiti za stik z reSevalnimi sluzbami.

Tehniéne specifikacije:
e Kanal 8/16/20/22.
e Pod koda CTCSS: 38+ DCS: 61.
o Baterija Litijeva baterija 1000 mAh.
e Polnilnik mora ustrezati specifikaciji 5V/2A.
e  Frekvenca FRS: 462,55000 - 467,71250 MHz.
e Domet do 3 km (odprto polje).
e  Prenosna mo¢ 500 MW.
e Tip modulacije FMF3E.
e Razmik med kanali je 12,5/25 kHz.

Ta letak shranite, saj vsebuje pomembne informacije.
Ne metati na tla.

Certifikati: FCC, CE, ROHS

Materiali: ABS

Garancija: 1 leto

Proizvedeno na Kitajskem

Prodajalec: AMAREEN, DALAS ONLINE d.o.0., Perkova ulica 17, 1230 Domzale, Slovenija, EU
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VOKI-TOKI - UPUTE ZA UPOTREBU

Osnovni rad prijemnika:

Pritisnite tipku za napajanje na prijemniku na 3 sekunde.

Kada pritisnete tipku MENU za ulazak u postavljanje kanala, treperi uzorak prikaza kanala. Prema A odaberite kanal, pritisnite tipku
PG - "Pritisnii govori" gumb za potvrdu i izlaz.

Pritisnite tipku MENU dvaput za odabir koda grupe. "Zatvori" znadi da nema koda, 01-38 zna¢i CTCSS kod, 39-99 znadi DCS kod.
Pritisnite tipku MENU tri puta za ulazak u odabir funkcije Vox. Osjetljivost - OF, 1, 2i 3 je izborna, a vrijednost "OF" je iskljuCena.
Pritisnite tipku MENU &etiri puta za unos pozivnog tona u funkciji. Dostupni su od 01 do 10 audio izbora.

Pritisnite tipku MENU pet puta za ulazak u funkciju odabira tona tipke. Ukljuite ton gumba odabirom "ON", iskljucite ton gumba odabirom
"OF".

Pritisnite tipku MENU Sest puta. Odaberite "ro". Odabirom "ro" znaci da je ton ukljuéen za gumb "Pritisni za razgovor", "OF" znagi "Pritisni
i govori" gumb bez tona.

Pritisnite MENU sedam puta za povratak na glavnu stranicu ili pritisnite gumb "Pritisni i govori" da potvrdite IZLAZ IZ MENU-a.

Mjerac baterije:

lkona baterije pokazuje status baterije. Ikona slabe baterije 0zna€ava da je baterija prazna.
Napunite prijemnik ¢im se pojavi ikona "Uklju¢eno / Isklju¢eno" na prijemniku.
Pritisnite i drZite 3 sekunde da biste ukljucili prijemnik. Da biste iskljuili prijemnik, ponovno pritisnite na 3 sekunde.

Podesite glasnocu:

Pritisnite tipku GORE za povecanje glasnoce.
Pritisnite tipku DOLJE za smanjenje glasnoce.
Glasnoca zvucnika se prikazuje na LCD zaslonu s razinama (01-08).

Postavi kanal:

Ukljucite voki-tokije i pritisnite MENU za odabir kanala.

Pritisnite A za ugadanje kanala.

Pritisnite gumb - "Pritisni i govori" za spremanje postavki kanala.

Za komunikaciju, oba voki-tokija u grupi moraju biti postavljena na isti kanal i kod za rjeSavanje problema. Drzite sluSalicu 2-3 cm od usta
i govorite izravno u mikrofon. Nemojte prekrivati mikrofon dok govorite, a kada zavrSite, otpustite tipku "Pritisni i govori" (pritisni i govori,
otpustite za sluanje).

Kod za rjeSavanje problema:

Odabir kombinacija kodova poboljSava performanse prijemnika. Kod za postavljanje kanala:

Pritisnite tipku MENU dok kod ne poéne treperiti. Pritisnite / za odabir koda -99 ili 99-03. Pritisnite gumb "Pritisni i govori" da biste spremili
postavke koda.

Ovaj postupak mozete koristiti za postavljanje nedefiniranog koda za svaki kanal.

Napomena: Morate postaviti kod za otkazivanje JAM-a na 0 na FRS radio stanici koja koristi kod za otkazivanje JAM-a kako bi komunicirala
s drugim FRS radio postajama koje nemaju kod za otkazivanje JAM-a.

Zakljuéaj tipkovnicu:

Kako biste izbjegli daljnje promjene na va$em interkom kanalu, pritisnite tipku “LOCK” na 3 sekunde dok ne ¢ujete zvucni signal. Nakon
zaklju¢anog zaslona, ostale su funkcije zakljuCane osim tipke zaklju¢anog zaslona i tipke "Pritisni i govori".

Za otkljugavanie prijemnika, pritisnite tipku “LOCK” na 3 sekunde dok se ne pojavi “lock”. Cuje se i "bip". Napomena: Kada je zaklju¢an,
radi samo tipka "Pritisni i govori".



Da biste postavili pozivni ton:
e Va$ voki-toki moZe pozivati ¢lanove vaSe grupe, medu kojima mozete birati izmedu 01-10 pozivnih tonova.
e  Pritisnite tipku MENU &etiri puta dok se ne pojavi opcija odabira tona poziva.
e  Pritisnite A za promjenu i odabir pozivnog tona. Pritisnite gumb "Pritisni i govori" za spremanje.

Glasovni prijenos glasa (Vox):
o Napomena: Vox ima tri opcije od 1 do 3. U tihom ili buénom okruzenju moZete pronaci odgovarajuéu razinu osjetljivosti da govorite izravno
u mikrofon.

Pretrazivanje kanala:
e ZatraZenje aktivnih kanala upotrijebite voki-toki. Kada se detektira signal, radio ¢e ostati na tom kanalu 5 sekundi, a kada nema prijenosa
signala na kanalu, radio ¢e nastaviti traZiti.

Da biste ukljucili pretrazivanje kanala:
e  Pritisnite 3 do 4 sekunde u nacinu pretraZivanja. Pritisnite gumb "Pritisni i govori" / MENU / MON da iskljucite nacin pretraZivanja.
o Napomena: Tijekom procesa pretrazivanja pritisnite A za promjenu smjera pretraZivanja.

Sigurnost i mjere opreza:
e Ako nosite bilo koji osobni medicinski uredaj, posavijetujte se sa svojim lije¢nikom prije uporabe.
o  Kako biste smanijili rizik od opeklina, nemojte koristiti uredaj ako je antena na bilo koji nain oste¢ena.
o Nikada nemojte koristiti uredaj u blizini radija kako biste izbjegli smetnje.
e (Odasilja¢ i antenu postavite najmanje 5 cm od usta.
e  Uredaj se ne moZe koristiti za kontaktiranje hitnih sluzbi.

Tehnicke specifikacije:
e Kanal 8/16/20/22.
e CTCSS kod: 38+ DCS: 61.
o Baterija Litijska baterija 1000 mAh.
e  Adapter mora zadovoljavati specifikaciju 5V/2A.
e FRS frekvencija: 462,55000 - 467,71250 MHz.
e  Domet do 3 km (otvoreno polje).
e  Snaga prijenosa 500 MW.
e  FMF3E tip modulacije.
e Razmak kanala je 12,5/ 25 kHz.

ZadrZite ovaj letak jer sadrzava vazne informacije.
Ne bacajte na zemlju.

Certifikati: CE, ROHS

Materijali: ABS+AS

Jamstvo: 1 godina

Proizvedeno u Kini

Prodavaé: AMAREEN, DALAS ONLINE d.o.0., Perkova ulica 17, 1230 Domzale, Slovenija, EU
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WALKIE-TALKIE - MANUAL

Basic intercom operation:
e  Press turn on the intercom for 3 seconds
e Press MENU button once to enter channel setting, and the channel display pattern begins to flicker. According to the A Select the channel,
press PTT - push to talk to confirm and exit.
e Press MENU button twice to select the group code. Close means no code,01-38 means CTCSS code, 39-99 means DCS code.
e  Press MENU button 3 times to enter Vox function selection. The sensitivity OF 1, 2 and 3 is optional, and the default "OF" is off.
e  Press MENU button 4 times to enter the calling tone select on function. There are 01 to 10 sound choices.
e Press MENU button 5 times to enter the button tone select on function. On button tone select "ON", off button tone select "OF".
e Press MENU button 6 times. Select "ro”. “ro” ON for PTT — push to talk to have a sound and “OF” for PTT with no sound.
e  Press MENU button 7 times to return to the main page, or press PTT to confirm the EXIT MENU.

The battery meter:
e  Battery icon is showing battery status. Empty battery icon means the battery is low.
e Please charge the LCD immediately when the icon appears. Turn on/off the intercom.
e To turn on the intercom, hold it down for 3 seconds. To turn off your intercom, press again for three seconds.

Adjust the volume:
e  Press UP to turn up the volume.
e  Press DOWN button to turn down the volume.
e The loudspeaker volume is displayed on the LCD screen, with (01-08) levels.

Set the channel:
e Turn on the walkie-talkie and press MENU to select channels
e Press A to setchannels.
e  Press PTT - push to talk to save channel Settings.
e To communicate, all walkie-talkies in the group must be set to the same channel and the interference cancellation code. Hold the intercom
2- 3 inches away from your mouth and speak directly into the microphone. Don't cover the microphone when you're talking, and when
you're finished, release the PTT (press to talk, release listen).

Features Interference cancellation code:
Through the selection of code combinations, the performance of the computer is enhanced Channel setting code:
e  Press MENU key until the code starts flashing. Press / to select the code 0-99 or 99-03. Press PTT to save code Settings.
e You can use this procedure to set up an indeterminate code for each channel.
e  Note: You must set the JAM Cancel Code to 0 on an FRS radio station that uses the JAM Cancel Code in order to communicate with other
FRS radio stations that do not have the JAM Cancel Code.

Lock the keyboard:
e To avoid additional changes to your intercom channel, press “LOCK” button for 3seconds till you hear "beep”. After the lock screen, other
functions are locked except the lock screen key and PTT — push to talk key.
e To unlock the intercom, press “LOCK” button for three seconds until “lock” is no longer displayed. There is also a "beep”. Note: When
locked, only PTT — push to talk button is working.

To set the call tone:
o  Your walkie-talkie can call your group members, with 01-10 call tones to choose from.
e  Press the MENU key 4 times until appear. Enter call tone selection.



e Press A tochange and choose the call tone. Press PTT — push to talk button to save.

Voice Operated Transmission (Vox):
o Note: Vox has three options from 1 to 3. In quiet or noisy environment, you can find the appropriate sensitivity level to speak directly into
the microphone.

Scan the channels:
o  Use a walkie-talkie to scan the active channels. When a signal is detected, the radio will stay on that channel for five seconds, and when
there is no signal transmission on that channel, the radio will continue to scan.

To turn on channel scanning:
e  Press 3 to 4 seconds into the scanning mode. Press PTT/MENU/MON to turn off scan mode.
o Note: During the scanning process, pressA to change the scanning direction

Safety and precautions:
e  Consult your doctor before use if you are carrying any kind of personal medical device.
o To avoid the risk of burns, do not use the device if the antenna is damaged in any way.
o Never use the device near the radio to avoid interference
e Position the transmitter and antenna at least 5 cm from your mouth.
e The device cannot be used to contact emergency services.

Technical specifications:
e  Channel 8/16/20/22.
e  Subcode CTCSS: 38+ DCS: 61.
e  Battery Lithium battery 1000 mAh.
e The charger must comply with the 5V/2A specification.
e Frequency FRS: 462.55000 - 467.71250 MHz.
e Range up to 3 km (open field).
e  Transmitted power 500 MW.
e  Modulation type FMF3E.
e  Channel spacing is 12.5/25 kHz.

Retain leaflet as it contains important information.
Do not throw on the ground.

Certificates: FCC, CE, ROHS

Materials: ABS

Warranty: 1 year

Made in China

Seller: AMAREEN, DALAS ONLINE d.o.0., Perkova ulica 17, 1230 Domzale, Slovenia, EU
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WALKIE-TALKIE - GEBRAUCHSANWEISUNG

Grundlegende Bedienung der Gegensprechanlage:

e Drlicken Sie 3 Sekunden lang die Taste zum Einschalten der Gegensprechanlage.

e  Drlicken Sie die MENU-Taste einmal, um die Kanaleinstellung zu 6ffnen, und das Kanalanzeigemuster beginnt zu flackern. Je nach A
Wahlen Sie den Kanal, driicken Sie PTT - Driicken zum Sprechen, um zu bestétigen und zu schlief3en.

e  Drlicken Sie die MENU-Taste zweimal, um den Gruppencode auszuwéhlen. SchlieRen bedeutet keinen Code, 01-38 bedeutet CTCSS-
Code, 39-99 bedeutet DCS-Code.

e Drlicken Sie die MENU-Taste 3 Mal, um die Vox-Funktion zu 6ffnen. Die Empfindlichkeit OF 1, 2 und 3 ist optional, und die
Standardeinstellung "OF" ist ausgeschaltet.

e Drlicken Sie die MENU-Taste 4 Mal, um die Ruftonauswahlfunktion zu éffnen. Es stehen 01 bis 10 Téne zur Auswahl.

e Drlicken Sie die MENU-Taste 5 Mal, um die Funktion zur Auswahl des Tastentons zu éffnen. Schalten Sie den Tastenton ein, indem Sie
,ON“ auswahlen. Schalten Sie den Tastenton aus, indem Sie ,OF* auswahlen.

e Drlicken Sie die MENU-Taste 6-mal. Wahlen Sie "ro". "Ro" ON fiir PTT - Driicken zum Sprechen mit Ton und "OF" fiir PTT ohne Ton.

e Driicken Sie 7-mal die MENU-Taste, um zur Hauptseite zuriickzugehen, oder driicken Sie PTT, um das EXIT MENU zu wéhlen.

Die Batterieanzeige:
o Das Batteriesymbol zeigt den Batteriestatus an. Ein leeres Batteriesymbol bedeutet, dass die Batterie schwach ist.
o Bitte laden Sie das LCD sofort auf, wenn das Symbol angezeigt wird. Schalten Sie die Gegensprechanlage ein / aus.
e Um die Gegensprechanlage einzuschalten, halten Sie die Taste 3 Sekunden lang gedriickt. Um die Gegensprechanlage auszuschalten,
driicken Sie erneut drei Sekunden lang.

Die Lautstérke einstellen:
o Driicken Sie die Taste UP, um die Lautstérke zu erhéhen.
e Driicken Sie die Taste DOWN, um die Lautstarke zu reduzieren.
e Die Lautstarke des Lautsprechers wird auf dem LCD-Display angezeigt, mit (01-08) Stufen.

Kanal einstellen:

e  Schalten Sie das Walkie-Talkie ein und driicken Sie die MENU-Taste, um die Kanale auszuwéhlen.

e Driicken Sie A , um Kanéle einzustellen.

e Driicken Sie PTT - Driicken zum Sprechen, um die Kanaleinstellungen zu speichern.

e Um zu kommunizieren, miissen alle Walkie-Talkies in der Gruppe auf den gleichen Kanal und den Interferenzunterdriickungscode
eingestellt sein. Halten Sie die Gegensprechanlage 2 bis 3 Zoll von lhrem Mund entfernt und sprechen Sie direkt in das Mikrofon. Decken
Sie das Mikrofon nicht ab, wenn Sie sprechen, und lassen Sie die PTT-Taste los, wenn Sie fertig sind (zum Sprechen driicken, zum Héren
loslassen).

Funktionen des Interferenzunterdriickungscodes:
e Durch die Auswahl von Codekombinationen wird die Leistungsfahigkeit des Computers verbessert. Kanaleinstellungscode:
o Driicken Sie die Taste MENU, bis der Code zu blinken beginnt. Driicken Sie /, um den Code 0-99 oder 99-03 auszuwahlen. Driicken Sie
PTT, um den Code Einstellungen zu speichern.
e  Mitdiesem Vorgang kénnen Sie fiir jeden Kanal einen unbestimmten Code einstellen.
e Hinweis: Sie miissen den JAM-Cancel-Code bei einer FRS-Funkstation, die den JAM-Cancel-Code benutzt, auf 0 setzen, um mit anderen
FRS-Funkstationen kommunizieren zu kénnen, die den JAM-Cancel-Code nicht haben.

Die Tastatur sperren:
e Um weitere Anderungen an lhrem Gegensprechkanal zu vermeiden, driicken Sie die Taste "LOCK" 3 Sekunden lang, bis Sie einen Piepton
hdren. Nach dem Sperren des Bildschirms sind alle anderen Funktionen gesperrt, mit Ausnahme der Taste fiir die Bildschirmsperre und



der PTT-Taste (Drlicken zum Sprechen).
e  Um die Gegensprechanlage zu entsperren, driicken Sie die "LOCK"-Taste drei Sekunden lang, bis "lock" nicht mehr angezeigt wird. Ein
Piepton ist ebenfalls auch zu héren. Hinweis: Im gesperrten Zustand funktioniert nur die PTT-Taste (Driicken zum Sprechen).

Um den Rufton einzustellen:
o |hr Walkie-Talkie kann lhre Gruppenmitglieder anrufen, mit 01-10 Rufténen, aus denen Sie wéhlen kénnen.
o  Drlicken Sie die Taste MENU 4 Mal, bis das Rufton-Ment erscheint.
e  Drlicken Sie A , um den Rufton zu andern und auszuwahlen. Driicken Sie die PTT-Taste (Drlicken zum Sprechen), um zu speichern.

Sprachgesteuerte Ubertragung (Vox):

e Hinweis: Vox hat drei Optionen von 1 bis 3. In ruhiger oder lauter Umgebung kénnen Sie die geeignete Empfindlichkeitsstufe finden, um
direkt in das Mikrofon zu sprechen.

Kanéle suchen:
e Verwenden Sie ein Walkie-Talkie, um die aktiven Kanale zu suchen. Wenn ein Signal erkannt wird, bleibt das Funkgerat fiinf Sekunden
lang auf diesem Kanal, und wenn kein Signal auf diesem Kanal erkannt wird, sucht das Funkgerat weiter.

Um den Kanalsuchlauf zu aktivieren:
e Driicken Sie 3 bis 4 Sekunden im Suchlaufmodus. Driicken Sie PTT/MENU/MON, um den Suchlaufmodus zu deaktivieren.
o Hinweis: wahrend des Suchlaufs driicken SieA , um die Suchlaufrichtung zu andern.

Sicherheit und VorsichtsmaBnahmen:
e Vor der Benutzung des Geréts sollten Sie sich an Ihren Arzt wenden, wenn Sie ein medizinisches Gerat bei sich tragen.
e  Um die Gefahr von Verbrennungen zu vermeiden, verwenden Sie das Gerat nicht, wenn die Antenne irgendwo beschadigt ist.- Verwenden
Sie das Gerét niemals in der N&he eines Radios, um Stérungen zu vermeiden.
e Halten Sie den Sender und die Antenne mindestens 5 cm von lhrem Mund entfernt.
e Das Gerét kann nicht verwendet werden, um Notdienste zu kontaktieren.

Technische Daten:
e Kanal 8/16/20/22.
e Untercode CTCSS: 38+ DCS: 61.
e Batterie Lithium-Batterie 1000 mAh.
e  Frequenz FRS: 462.55000 - 467.71250 MHz.
e Reichweite bis zu 3 km (offenes Feld).
e  Gesendete Leistung 500 MW.
e  Mudulationstyp FMF3E.
e Der Kanalabstand betragt 12,5/25 kHz.

Behalten Sie das Merkblatt, weil es wichtige Informationen enthalt.
Werfen Sie nicht auf den Boden.

Zertifikate: CE, ROHS

Materialien: ABS+AS

Garantie: 1 Jahr

Hergestellt in China

Verkaufer: AMAREEN, DALAS ONLINE d.o.0., Perkova ulica 17, 1230 Domzale, Slowenien, EU



